
WS 8009 - Reloj de pared radio-controlado 
 

Manual de instrucciones 

                      Parte anterior                                          Parte posterior 

   

Parte A         Parte B       Parte D 

A1: Tiempo radiocontrolado       B1: Botón "SNOOZE"    D1: Abertura para colgar en la pared              

A2: Temperatura      B2: Botón "MODE" "SET"  D2: De pie         

A3: Fecha y día de la semana      B3: Botón "+" "12/24H"     D3: Compartimento de las pilas            

A4: Icono radiocontrolado          B4: Botón "-" "°C/°F"  

A5: Icono de Alarma            Botón "ALARM ON/OFF"                             

A6: Humedad 

                   

Tiempo de preparación y radiocontrolado 
 Se pone 3 x pila C (no incluidas) en el compartimiento de la batería. Observe la polaridad correcta (+/-) de la pila!  

 Después de introducir las pilas, el reloj comenzará con una búsqueda automática de la señal de frecuencia DFC después de 

introducir las pilas (“ ” parpadeo en la pantalla LCD). 

“ ” parpadeando indica la búsqueda de la señal DCF. 

“ ” indica que la señal ha sido recibida con éxito. 

El icono "DST" se encenderá cuando la señal DCF tenga la señal DST. 

 EL reloj realiza una búsqueda de la señal automáticamente a las 3:00 cada día para mantener una sincronización precisa. En 

caso de recepción de la señal fallida, la búsqueda se detiene (“ ” desaparece de la pantalla LCD) y se repite la operación de 

nuevo a las 4:00, a las 5:00. 

 El reloj busca manualmente la señal del tiempo manteniendo apretado “ ” (B4) los botones durante 2 segundos. Si recepción 

de la señal falla durante 10 minutos, la búsqueda se detiene (“ ” desaparece de la pantalla LCD). Y se repite la operación de 

nuevo a la hora siguiente, por ejemplo, si la búsqueda falla a las 8:20 se producirá una nueva búsqueda a las 9:00. 

 Mantener apretado “ ” (B4) los botones durante 3 segundos para detener el control. 

 

Nota: 

 Retirar las baterías y volver a introducirlas para reiniciar la unidad si no funciona correctamente. 

 Evitar colocar el reloj cerca de fuentes de interferencias o estructuras metálicas tales como ordenadores o televisores. 

 Los botones no funcionarán mientras se produzca una búsqueda de la señal DCF hasta que la haya recibido o se detenga 

manualmente. 

 No usar el reloj en el baño o en zonas con humedad 

 El reloj pierde toda la información cuando se extraen las pilas. 

 

Ajuste manual del tiempo 
1. Mantener apretado el botón "MODO" (B2) hasta que parpadeen los números de la hora. 

2. Apretar el botón "+" (B3) o "-" (B4) para ajustar la Hora, los Minutos, Segundos, Año, Mes/secuencia del Día, Mes, Fecha, 

Idioma, Huso horario.  

3. Apretar el botón "MODE" (B2) para confirmar cada ajuste. 

 

 

Nota : 

 Dispone de 8 idiomas para los días de la semana: Alemán, Inglés, Danés, Holandés, Italiano, Español, Francés y Ruso. Los 

idiomas y las abreviaturas seleccionadas para cada día de la semana se muestran en la siguiente tabla: 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 El huso horario se utiliza para países que pueden recibir la señal DCF pero cuyo huso horario es diferente al de Alemania. 

 Si el país tiene una hora más con respecto a Alemania, la zona debería ajustarse con +1. De esta manera el reloj ajusta 

automáticamente una hora más teniendo en cuenta la señal recibida. 

 Los Segundos sólo se ponen a cero. 

 Apretar el botón "+"12/24 (B3) para ajustar el formato 12/24 que indica el modo de la hora.  

 

Ajuste de la alarma diaria 
1. Apretar "MODE"(B2) para seleccionar la indicación horaria de la alarma. 

2. Mantener apretado "MODE"(B2)para ajustar la hora de la alarma, los números de la hora parpadearán. 

3. Apretar o Mantener apretado los botones "+"(B3) & "-"(B4) para ajustar la hora de la alarma. 

4. Apretar "MODE"(B2) para confirmar cada ajuste. 

 

Alarma y función "Snooze" 
1. Apretar "ALARM ON/OFF" (B5) para apagar y encender la alarma (“ ” aparece cuando se enciende la alarma diaria). 

2. Durante el aviso, apretar el botón "SNOOZE" (B1) para encender la función de repetición de alarma y el icono "Zz" parpadeará. 

El despertador suena durante 5 minutos, luego vuelve a sonar otra vez. Puede apretar el botón "snooze" para activar de nuevo 

la función de repetición de alarma cuando está sonando. 

3. Simplemente apretar otros botones para parar la alarma con repetición. 

 

Termómetro 
Apretar el botón "°C/°F" (B4) para seleccionar la temperatura indicada en Celsius o Fahrenheit. 

 

Efectos ambientales en la recepción 

El reloj obtiene la hora exacta con tecnología inalámbrica. Al igual que todos los dispositivos inalámbricos, las recepción puede 

verse afectada por las siguientes circunstancias: 

 largas distancias de transmisión  

 proximidad de montañas y valles 

 proximidad de autopistas, vías de tren, aeropuertos, cables de alta tensión, etc.  

 proximidad de edificios en construcción 

 entre edificios altos 

 en el interior de edificios de hormigón 

 proximidad de aparatos eléctricos (PCs, TVs, etc.) y de estructuras metálicas 

 en el interior de vehículos en movimiento 

Coloque el reloj en una posición donde obtenga una señal óptima, p.ej. cerca de una ventana y lejos de superficies metálicas o 

aparatos eléctricos. 

 

Precauciones 
 Esta unidad está diseñada para usarla solamente en interiores. 

 No someta unidad a fuerzas o golpes excesivos. 

 No exponga la unidad a temperaturas extremas, directa a los rayos del sol, polvo o humedad.  

 No la sumerja en el agua. 

 Evite el contacto con cualquier material corrosivo.   

 No se deshaga de esta unidad arrojándola al fuego ya que puede explotar. 

 No abra la carcasa trasera interior ni manipule ninguno de los componentes de esta unidad. 

 

 

Idioma  Domingo Lunes Martes Miércoles  Jueves Viernes  Sábado 

Alemán, GER SON MON DIE MIT DON FRE SAM 

Inglés, ENG SUN MON TUE WED THU FRI SAT 

Danés, DAN       SON MAN TIR ONS TOR FRE LOR 

Holandés, NET ZON MAA DIN WOE DON VRI ZAT 

Italiano, ITA DOM LUN MAR MER GIO VEN SAB 

Español, ESP DOM LUN MAR MIE JUE VIE SAB 

Francés, FRA DIM LUN MAR MER JEU VEN SAM 

Ruso, RU BC   NH BT CP HT  NT CY 



Advertencias de seguridad sobre las baterías 
 Utilizar solamente baterías alcalinas. No utilizar recargables baterías. 

 Coloque las baterías correctamente haciendo coincidir la polaridad (+/-). 

 Reemplace siempre el juego completo de baterías. 

 Nunca mezcle baterías usadas y nuevas. 

 Quite las baterías gastadas inmediatamente. 

 Saque las baterías cuando no use la unidad. 

 No recargue las baterías ni las arroje al fuego ya que pueden reventar. 

 Compruebe que guarda las baterías alejadas de objetos metálicos ya que un contacto con estos puede causar un cortocircuito.  

 Evite exponer las baterías a altas temperaturas, humedad o a los rayos directos del sol. 

 Guarde las baterías lejos del alcance de los niños. Pueden atragantarse con ellas. 

 

Utilice el producto sólo para la finalidad expuesta! 

 

Obligación en virtud de la ley de baterías 

Las baterías usadas no deben ser eliminadas en la basura doméstica. Si las baterías llegan al medio ambiente, éstas pueden 

ocasionar graves efectos para la salud o para el proprio medio ambiente. Puede devolver las baterías usadas de forma gratuita 

a su distribuidor o suministrador. Según la ley, como consumidor uste destá obligado a devolver las baterías usadas! 

 

Obligación en virtud de la ley de los dispositivos eléctricos 

Este símbolo indica que no debe arrojar los dispositivos eléctricos a la basura doméstica general cuando alcancen el final de 

su vida a útil. Lleve su aparato a un punto de recogida selectiva de basura o a un centro de reciclaje. Esto es de aplicación en 

todos los países de la Unión Europea, y en otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de basuras. 

 

 

 


